
Rør ikke ved lækket materiale med bare hænder.
Brug beskyttelseshandsker og tør rummet af med en tør klud.
Bortskaf batterier straks i henhold til lokale krav.
Hvis lækket materiale kommer i kontakt med hud eller øjne, skyl grundigt med 
vand og søg lægehjælp, hvis irritationen fortsætter.

Kontrollér for skader, inden der indsættes nye batterier. Hvis korrosion 
fortsætter, eller enheden fejlfungerer, stop brugen og kontakt kundeservice.

Symboler og ikoner:

Enkelt patient – Flergangsbrug

Holdes væk fra sollys

Hold tørt

Øvre og nedre temperaturgrænser

Øvre og nedre fugtighedsgrænser

Øvre og nedre trykgrænser

Europæisk overensstemmelse
 (CE)

Fjernelse af batteri inden 
bortskaffelse

Affald fra elektrisk og elektronisk 
udstyr (WEEE)

Se brugsanvisningen inden brug

Oversættelser

Advarsel

Producent

Fremstillingsland

Fremstillingsdato

Lotnummer

Unik enhedsidentifikator

Medicinsk udstyr

Europæisk 
unions-repræsentant

Overholder FCC-standarder

Type B applikationsdel

Garanti:
Virksomheden dækker enhver form for fejl eller defekt, der kan opstå eller fremkomme 
ved normal brug af motorenheden i produktet i 6 måneder eller 3 batteriudskiftninger, 
alt efter hvad der indtræffer først. Garantien for blødgods og isposer varer 1 år fra 
købsdatoen. Virksomheden vil erstatte dit produkt eller refundere dit køb og 
forbeholder sig ret til at opgradere eller erstatte dele med de nyeste produktversioner. 
Buzzy Personal-enheder har et silikonebånd til bekvem fastgørelse af vingerne. Brud 
på båndet som følge af brug af ikke-Buzzy-mærke isposer, forkert isposeorientering, 
grov håndtering eller misbrug af produktet er ikke dækket af garantien. Enheder med 
tomme batterier og/eller returnerede enheder, der fungerer ved inspektion, udgør ikke 
en fejl og er ikke dækket af garantien. Enheder med afsmurte skruer er ikke dækket af 
garantien. Returnerede enheder, der ikke er dækket af garantien, kan returneres på 
kundens bekostning. Sundhedssystemer, der køber Buzzy Personal-sæt til klinisk brug, 
annullerer enhver garanti for institutionen. Denne garanti giver dig specifikke juridiske 
rettigheder, og du kan også have andre rettigheder, der varierer fra stat til stat.

Sådan bestiller du / Yderligere information:
Besøg venligst vores hjemmeside PainCareLabs.com for en komplet liste over ofte 
stillede spørgsmål, andre smertebehandlingstips, instruktionsvideoer, tilbehør og 
reservedele.

Returnering af enhed:
Køber skal kontakte kundeservice eller den autoriserede distributør i det land, hvor 
enheden blev købt, for returneringsinstruktioner.

Vedligeholdelse:
Kontroller hele enheden for synlige tegn på skader såsom revner. Sørg for, at kontakten 
bevæger sig frit. Sørg for, at de udvendige skruer er sikrede. Tør forsigtigt alle 
eksponerede overflader af med en blød klud fugtet med en mild sæbeopløsning. For at 
desinficere, tør alle eksponerede overflader af med alkohol eller en hospitalsklasse 
desinfektionswipe. Klorhexidin kan nedbryde plastik over tid. PDI Sani-Cloth Detergent 
Wipes (dem med det gule låg) anbefales. Det er ideelt at lade enheden lufttørre inden 
brug. Den klare side af vingerne kan også tørres af med en alkohol-wipe eller vatpind. 
Lad lufttørre. Autoklaver eller nedsænk ikke. Denne enhed kræver ikke sterilisering til 
brug.

Buzzy® Personal
Brugsanvisning (IFU-002 Rev 04)

Buzzy® Personal er et personligt forbrugerprodukt beregnet til brug af én 
bruger eller i hjemmeplejemiljøer af en ikke-faglig operatør.

Model REF GTIN

Miljøbetingelser:
Transport og opbevaring mellem anvendelser: 
-25 til 70 °C. 0-95 % RF. 700-1060 hPa.

Driftsbetingelser:
5-40 °C. 15-95 % RF. 700-1060 hPa. 2000 m 
højde.

Type B Applikationsdel

Indikationer for Brug:
Buzzy® er beregnet til at kontrollere smerter forbundet med nåleprocedurer (f.eks. 
injektioner, vaskulær adgang, kanyletning, blodprøvetagning, bloddonation, dialyse, 
kosmetiske og tandlægeinjektioner) og til midlertidig lindring af mindre skader (muskel- 
eller senesmerter, splinter og bistik). Brug med isposer er godkendt for aldersgruppen 
1 år og opefter.

Advarsler:
• Kun til tilsigtet brug. 
• Direkte eller langvarig påføring af is kan medføre vasokonstriktion.

Kontraindikationer:
Må ikke anvendes ved uforklaret smerter i læggen. Kontakt en læge. • Denne enhed må 
ikke anvendes over hævede eller betændte områder eller hudlæsioner. • Må ikke 
placeres direkte på et termisk forbrænding. • Brug ikke isposen ved underliggende 
følsomhed over for is eller kulde (f.eks. seglcelleanæmi, Raynauds sygdom).

Forholdsregler:
Opbevar isposer på et køligt, tørt sted. • Isposerne skal være frosne helt igennem for 
bedste effekt. • Brug ikke tøris til at fryse isposer med mindre under overvågning af en 
sundhedsprofessionel. • Punktér ikke isposekamrene. • Kassér hvis der er lækage. • 
Indtagelse af gel er forbudt. • Opbevares utilgængeligt for børn og kæledyr. • Må ikke 
bruges ved neuropati eller overfølsomhed over for is.

Buzzy® Personal Indhold:
Buzzy® Personal-sæt inkluderer en M-Stim® motorenhed (holdbar terapeutisk 
vibrationsmotorenhed) med vippeomskifter til manuel afbrydelse (2 AAA-batterier 
installeret), to isposer, én handsfree-strop og brugsanvisning. Alle tilbehørsdele er 
latexfrie og genanvendelige. Isposer og stropper er personlige forbrugerprodukter 
beregnet til brug af én bruger.

Garanti:
Hvis du ikke er helt tilfreds, kan du returnere produktet inden for 30 dage til 
indkøbsstedet for fuld refusion, eller kontakt os på Support@PainCareLabs.com.
For yderligere oplysninger om returprocessen, 
besøg PainCareLabs.com/Warranty-and-Returns/

Brugsanvisning:
Placer isposerne ("vinger") i fryseren.
Opbevar isposerne i en fryser i ca. én time, indtil 
de er frosne. Tag dem ud lige inden brug. 
Isposerne forbliver frosne i ca. 15 minutter ved 
stuetemperatur og 5 minutter mod huden. (Frys 
ikke vibrationsenheden). Vingerne sidder vandret 
under silikonebåndet.
Vigtigt: Placer IKKE hul/vinger lodret, da 
båndet kan knække.
LBuzzy® Personal-isposer har en klar side til mere 
intens kulde og en mindre intens hvid side til 
kuldefølsomme brugere. Isposer indeholder ikke 

ethylenglykol ("frostvæske"). Gelen i isen kan nedbrydes, hvis den ikke opbevares 
korrekt, og vil dehydrere over tid eller i tørre klimaer. For bedste effekt skal isposerne 
være frosne helt igennem for at transmittere vibration ved den effektive frekvens og 
styrke. (Ikke-frosne poser eller geler vil absorbere den specifikke frekvens, der er 
nødvendig for smertelindring.)
Bemærk: Til transport, placer mellem to kommercielle koldepakker eller i 
Cold2Go-taske (sælges separat) for at opretholde frosttemperaturen.
Tilbehør sælges separat: Cold2Go isolerede tasker til transport, DistrACTION®-kort, 
præmiemærkater og mere.

Fastgør vinger til bagsiden 
af Buzzy® Personal.

Sæt kontakten på ON 
for at aktivere.

Buzzy® Personal kontrollerer smerte ved kontakt:
Placer direkte på skaden eller "mellem hjernen og smerten" ved nåleprocedurer.

Vil du have mere information?
Yderligere vejledninger, placering, videoer og andre 
downloads er tilgængelige på bzy.fyi

Buzzy® Placering:

Til injektioner Til IV eller phlebotomi

Til injektioner:
Til intramuskulære deltoidinjektioner trykkes mod aksilla (mellem skulder og armhule) 
med prikken orienteret mod skulderen.
Til andre injektioner placeres Buzzy® direkte på injektionsstedet i 30-60 sekunder. Flyt 
Buzzy® mod hoved eller rygsøjle (proximalt). Injicér med prikken nær injektionsstedet.

Til IV eller phlebotomi:
Aktiver vibrationsvippeomskifteren. Hold, fastgør med stroppen, eller stik Buzzy 
Personal under tourniquetten 2-3 cm over (proximalt til) adgangsstedet. Placer ikke 
direkte på stedet. Rengør stedet og skaff adgang uden forsinkelse. Valgfrit: Før 
tourniquetten gennem slottet på Buzzy® Personal for at fastgøre Buzzy® Personal til 
armen.

Batterier:
Denne enhed drives af to (2) AAA alkaline-batterier (IEC-kode: LR03). Udskift 
batterierne, når vibrationen bliver svag eller stopper (~20 timers brug). Enheden er 
certificeret til 3 batteriudskiftninger. Udskift altid begge batterier på samme tid, og 
bland ikke nye og brugte batterier eller batterier af forskellige mærker eller typer. 
Hvis enheden ikke vil blive brugt i en længere periode, fjern batterierne for at 
forhindre lækage og batteri dræning.

Udskiftning af batterier:
Start med enheden slukket. For at udskifte AAA-batterier, skru op med en 
Phillips-skruetrækker og åbn bagpanelet, placer nye batterier i den korrekte 
polaritet (+/–) som vist i enheden. Sæt bagpanelet på igen og skru fast.
Bemærk: Overtræk ikke skruerne.

Bortskaffelse af batterier:
Fjern batterierne inden bortskaffelse af enheden. Bortskaf batterier separat fra 
husholdningsaffald i overensstemmelse med lokale genbrugs- og miljøregler for 
alkaline (LR03) batterier. Følg WEEE-retningslinjerne (Waste Electrical and Electronic 
Equipment) ved bortskaffelse af enheden. Batterier og enheden må ikke brændes.

Batterisikkerhed:
• Brug kun AAA alkaline (LR03) batterier.
• Genoplad ikke ikke-genopladelige batterier.
• Kortslut, knus, punktér, adskil ikke batterier, og udsæt dem ikke for varme, ild eller 
vand.
• Opbevar batterier utilgængeligt for børn. Søg straks lægehjælp, hvis de sluges.
• Sæt batterirumsdækslet sikkert på igen inden næste brug.

Hvis du observerer lækage, korrosion eller lugt fra 
batterierne:

SERVICÉR IKKE UNDER BRUG
US Patent • Britisk patent nr. 2455695
RM-1910, 1248-064-5002-00, 1248-064-5001-00

Fejlfinding:
Ved intensiv brug eller ekstreme temperaturudsving kan det være nødvendigt at 
udskifte batterier hyppigere. Hvis enheden holder op med at virke eller har svag 
mekanisk stimulation, udskiftes batterierne. Placer nye batterier i den korrekte polaritet 
(+/–) som vist i enheden.


